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● MK770 Keyboard
● 2.4GHz Dongle
● USB type-C to Type-A Cable
● 2-in-1 Keycap and Switch Puller
● Extension Adapter
● Quick Start Guide

FN + F5 = Cycle LED Lighting Mode
FN + F6 = Lighting Foreground Effect
FN + F7 = Lighting Background Effect
FN + F8 = Cycle LED Lighting Brightness (0-4)

FN + F1 = Quick Pick / Cycle 8 Colors and Modes
FN + F2 = Red Color Levels (0-9)
FN + F3 = Green Color Levels (0-9)
FN + F4 = Blue Color Levels (0-9)

FN + Left Shift + A = Reset all to Default
FN + Left Shift + S = Reset Profile to Default
(Press and Hold for 5 seconds to Reset to Default)

FN + F9 = Windows Lock / Full Keyboard Lock
FN + F10 = Speed Up LED Lighting Effect
FN + F11 = Slow Down LED Lighting Effect
FN + F12 = Switching Lighting Effect Direction

7F., No. 398, Xinhu 1st Rd., Neihu Dist., Taipei City 114065

MK770
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1 N Indian Hill Blvd Suite D200
Claremont, CA 91711 USA

Room 112, Building 9, No. 327,
Songjin Road, Jinshanwei Town,
Jinshan Dist., Shanghai City, China

公司名稱： 酷碼科技股份有限公司
地址： 臺北市內湖區新湖一路398號7樓
電話： +886-2-2225-3517

* To ensure optimal use of the product, please download the 
MasterPlus+ software and update the latest firmware.

https://masterplus.coolermaster.com/

For more information, please visit
coolermaster.com/support
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95% HYBRID WIRELESS KEYBOARD
GASKET STRUCTURE & HOT-SWAPPABLE DESIGN

警告： 電池安全資訊

1. 本裝置含有內建電池，不當使用電池可能導致火災、爆炸或其
他危險。

2. 請勿加以拆解、打開、擠壓、彎曲、使其變形、刺穿或切碎。

3. 請勿修改或再製、試圖將異物插入電池、浸入或曝露於水或其
他液體、曝露於火、爆炸或其他危險。

警告： 电池安全信息

1. 本设备包含内置电池，如使用不当可能引起火灾、爆炸或其他
危险。

2. 请勿将电池拆解、打开、撞击、弯折、变形、刺破或切碎。

3. 请勿改装或重新加工电池，或尝试将异物插入电池中，又或使电
池暴露在水（或其他液体）、火、易爆环境或其他危险环境下。

注意: 若電池若未正確更換，可能會爆炸。請用原廠建議
之同款或同等級的電池來更換。請依原廠指示處理廢棄電
池。

廢電池請回收
For better environmental protection, waste 
batteries should be collected separately for 
recycling or special disposal. 

警語：
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號
或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計
之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安
全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用
電波輻射性電機設備之干擾。

FN + 1 = Profile 1 (Default)
FN + 2 = Profile 2
FN + 3 = Profile 3
FN + 4 = Profile 4

FN +     = Play/Pause
FN +     = Previous Track
FN +     = Next Track

FN + Z/X/C = Select BT device 1/2/3

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

WINDOWS 10 HOTKEYS

FN +      = HOME 
FN + =  = END    

FN + Enter = Enter 2.4GHz Pairing Mode

FN + Right Shift = Switching OS (Windows/macOS)*

* When holding FN, Right Shift will light 
blue for Windows and white for macOS 
to indicate the keyboard OS status.

FN + Right Shift =  Schaltbares OS (Windows/macOS)*

*Hinweis: Wird FN gedrückt gehalten, leuchtet Right Shift hellblau 
unter Windows und weiß unter macOS und zeigt damit den 
OS-Status der Tastatur an.

Runterscrollen = Lautstärke - 
Hochscrollen = Lautstärke +
Drücken = Stumm

Drei-Wege-Rolle
Profil 1 (Standard)

Profil 2
Runterscrollen = Nächster Titel 
Hochscrollen = Vorheriger Titel
Drücken = Abspielen / Pause

Profil 4
Runterscrollen = LED Modus -
Hochscrollen = LED Modus +
Drücken = Beleuchtungsmodus-Geschwindigkeit umschalten
(1 bis 5)

FN + Left Shift + A = Alles auf Standardeinstellungen zurücksetzen
FN + Left Shift + S = Profile auf Standardeinstellungen zurücksetzen 
(Zum Rücksetzen auf den Standard 5 Sekunden gedrückt halten)

FN + F1 = Zufällige Auswahl aus 8 Profilen
FN + F2 = (Rot +) Farbstufen rot (0-9)
FN + F3 = (Grün +) Farbstufen grün (0-9)
FN + F4 = (Blau +) Farbstufen blau (0-9)

FN + F5 = LED Modus
FN + F6 = Beleuchtungseffekt vorne
FN + F7 = Beleuchtungseffekt hinten
FN + F8 = LED-Lichthelligkeit umschalten (0-4)

FN + 1 = zu Profil 1 wechseln
FN + 2 = zu Profil 2 wechseln
FN + 3 = zu Profil 3 wechseln
FN + 4 = zu Profil 4 wechseln

FN + F11 = Schnelligkeit des Lichteffektsverringern
FN + F10 = Schnelligkeit des Lichteffekts erhöhen 

FN + F12 = Licht Effekt Richtungswechsel

FN + F9 = Windows-Sperre / Vollständige Tastatursperre

Profil 3
Runterscrollen = Beleuchtungshelligkeit (0 bis 4) reduzieren
Hochscrollen = Beleuchtungshelligkeit (0 bis 4) erhöhen
Drücken = Beleuchtung ein- / ausschalten

FN + 8 = DRUCKS S-ABF
FN + 9 = ROLLEN
FN + 0 = PAUSE UNTBR

FN + = = ENDE
FN +     = POS 1

FN +     = Abspielen / Pause
FN +     = Vorheriger Titel
FN +     = Nächster Titel

FN + Z/X/C = BT-Gerät 1 / 2 / 3 wählen

FN + Enter = 2,4 GHz Kopplungsmodus aufrufen

FN + Right Shift =  Cambio de SO(Windows/macOS)*

*Comentario: Cuando mantenga presionada la tecla FN, la tecla 
Right Shift se iluminará en azul para Windows y en blanco para 
macOS para indicar el estado del SO del teclado.

Desplazarse hacia abajo = Bajar Volumen
Desplazarse hacia arriba = Subir Volumen
Presionar = Silencio

Desplazarse hacia abajo = Reducir el brillo de la iluminación (0-4)
Desplazarse hacia arriba = Aumentar el brillo de la iluminación (0-4)
Presionar = Encender y apagar la iluminación

Desplazarse hacia abajo = Ciclo Modo de Iluminación LED -
Desplazarse hacia arriba = Ciclo Modo de Iluminación LED +
Presionar = Cambiar cíclicamente la velocidad del modo de 
iluminación (1-5)

FN + Left Shift + A = Restablecer todo a los valores predeterminados
FN + Left Shift + S = Restablecer Perfil a los valores predeterminados
(Mantenga presionado durante 5 segundos para restablecer los ajuste
por defecto)

FN + F1 = Selección rápida / ciclo 8 colores y modos 
FN + F2 = (Rojo +) Niveles Color Rojo (0-9) 
FN + F3 = (Verde +) Niveles Color Verde (0-9) 
FN + F4 = (Azul +) Niveles Color Azul (0-9) 

FN + F5 = Modo Iluminación LED
FN + F6 = Efecto frontal de iluminación
FN + F7 = Efecto trasero de iluminación
FN + F8 = Ciclo de brillo de iluminación de LED (0-4)

FN + 1 = Cambiar al Perfil 1
FN + 2 = Cambiar al Perfil 2
FN + 3 = Cambiar al Perfil 3
FN + 4 = Cambiar al Perfil 4

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

FN + F11 = ralentizar los efectos de iluminación LED
FN + F10 = acelerar los efectos de iluminación LED

FN + F12 = Cambiar la dirección del efecto de iluminación

FN + F9 = Bloqueo de Windows / Bloqueo total del teclado

Rodillo de tres vías
Perfil 1 (Predeterminado)

Desplazarse hacia abajo = Siguiente Pista 
Desplazarse hacia arriba = Pista Anterior
Presionar = Jugar / Pausa

Perfil 2

Perfil 3

Perfil 4

FN +      = HOME

FN +     = Jugar / Pausa
FN +     = Pisa Anterior
FN +     = Siguiente Pista

FN + Z/X/C = Seleccionar dispositivo BT 1 / 2 / 3

FN + Enter = Entrar en el modo de asociación de 2,4 GHz

Rouleau à trois directions
Profil 1 (Défaut)

Profil 3

Profil 4

Profil 2

FN + Right Shift =  Bascule entre OS (Windows/macOS)*

*Remarque: En maintenant enfoncée la touche FN, Right Shift s'allume 
en bleu pour Windows et en blanc pour macOS afin d'indiquer l'état du 
système d'exploitation.

Défiler vers le bas = Diminution du volume
Ddéfiler vers le haut = Augmentation du volume
Appuyer = Muet

Défiler vers le bas = Piste Suivante 
Ddéfiler vers le haut = Piste Précédente
Appuyer = Lecture / Pause

Défiler vers le bas = Réduire la luminosité de l'éclairage (0-4)
Ddéfiler vers le haut = Augmenter la luminosité de l'éclairage (0-4)
Appuyer = Allumer / éteindre l'éclairage

Défiler vers le bas = Mode d'éclairage LED -
Ddéfiler vers le haut = Mode d'éclairage LED +
Appuyer = Vitesse de rotation du mode d'éclairage (1-5)

FN + Left Shift + Q = Remettre tous les réglages par défaut
FN + Left Shift + S = Réinitialiser le profil par défaut
(Maintenez enfoncé pendant 5 secondes pour réinitialiser aux valeurs 
par défaut)

FN + F1 = Sélection rapide / Cycle 8 couleurs et modes
FN + F2 = (Rouge +) Niveaux de couleur rouge (0-9)
FN + F3 = (Verte +) Niveaux de couleur verte (0-9)
FN + F4 = (Bleue +) Niveaux de couleur bleue (0-9)

FN + F5 = Mode d'éclairage LED
FN + F6 = Effet lumineux avant
FN + F7 = Effet lumineux arrière
FN + F8 = Faire défiler les niveaux de luminosités LED (0-4)

FN + 1 = Basculer vers le Profil 1
FN + 2 = Basculer vers le Profil 2
FN + 3 = Basculer vers le Profil 3
FN + 4 = Basculer vers le Profil 4

FN + F11 = Ralentir les effets d'éclairage LED
FN + 10 = Accélérer les effets d'éclairage LED

FN + F12 = Changement de direction de l'effet d'éclairage 

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

FN + F9 = Verrouillage Windows / Verrouillage du clavier complet

FN +      = HOME

FN +     = Piste Précédente
FN +     = Lecture / Pause

FN +     = Piste Suivante

FN + Z/X/C = Sélectionner le périphérique BT 1 / 2 / 3

FN + Enter = Passer en mode d'appairage 2,4 GHz

FN + Right Shift =  Cambio di sistema operativo (Windows/macOS)*

*Nota: Tenendo premuto FN, Right Shift si illumina di blu per 
Windows e bianco per macOS per indicare lo stato del sistema 
operativo della tastiera.

Scorrere verso il basso = Volume Giù

Profilo 2

Profilo 3

Profilo 4

Profilo 1 (Default)
Rullo a tre direzioni

Scorrere verso l'alto = Volume Su
Premi = Disattivazione audio

Scorrere verso il basso = Traccia Successiva 
Scorrere verso l'alto = Traccia Precedente
Premi = Play / Pausa

Scorrere verso il basso = Riduci luminosità di illuminazione (0-4)
Scorrere verso l'alto = Aumenta luminosità di illuminazione (0-4)
Premi = Accendi / spegni illuminazione

Scorrere verso il basso = Modalità illuminazione a LED -
Scorrere verso l'alto = Modalità illuminazione a LED +
Premi = Velocità modalità di illuminazione ciclo (1-5)

FN + Left Shift + A = Ripristina tutto al default
FN + Left Shift + S = Ripristina profilo al default
(Tenere premuto per 5 secondi per ripristinare le impostazioni
predefinite)

FN + F1 = Presa rapida / Ciclo a 8 Colori e modalità
FN + F2 = (Rosso +) Livelli colore Rosso (0-9)
FN + F3 = (Verde +) Livelli colore Verde (0-9)
FN + F4 = (Blue +) Livelli colore Blue (0-9)

FN + F5 = Modalità illuminazione a LED
FN + F6 = Effetto anteriore illuminazione
FN + F7 = Effetto posteriore illuminazione
FN + F8 = Cycle luminosità di illuminazione a LED (0-4)

FN + 1 = Passare al Profilo 1
FN + 2 = Passare al Profilo 2
FN + 3 = Passare al Profilo 3
FN + 4 = Passare al Profilo 4

FN + F11 = rallentare gli effetti di illuminazione a LED
FN + F10 = accelerare gli effetti di illuminazione a LED

FN + F12 = Cambiare effetto d'illuminazione

FN + 8 = STAMP
FN + 9 = BLOC SCORR
FN + 0 = PAUSA

FN + = = FINE

FN + F9 = Blocco finestra / Blocco tastiera completo

FN +      = INZIO

FN +     = Traccia Precendente
FN +     = Play / Pausa

FN +     = Traccia Successiva

FN + Z/X/C = Selezionare il dispositivo BT 1 / 2 / 3

FN + Enter = Accedi a modalità di associazione a 2,4 GHz

FN + Right Shift =  Mudar entre SO (Windows/macOS)*

*Observação: Pressionando a tecla FN, a tecla Right Shift irá 
acender em azul para Windows e branco para macOS para 
indicar o estado do SO do teclado.

Rolar para baixo = Baixar o Volume
Rolar para cima = Aumento do Volume
Pressionar = Desligar o som

Rolar para baixo = Próxima Faixa
Rolar para cima = Faixa Anterior 
Pressionar = Play / Pausa

Rolar para baixo = Reduzir o brilho da iluminação (0-4)
Rolar para cima = Aumentar o brilho da iluminação (0-4)
Pressionar = Ligar / desligar a iluminação

Rolar para baixo = Modos de Iluminação LED -
Rolar para cima = Modos de Iluminação LED +
Pressionar = Velocidade de ciclo de modos de iluminação (1-5)

FN + Left Shift + A = Redefine tudo para o defeito
FN + Left Shift + S = Redefine o perfil para o de defeito
(Mantenha pressionado durante 5 segundos para repor as
predefinições de fábrica)

FN + F1 = Pick Rápido / Ciclo 8 / Corse e Modos 
FN + F2 = (Vermelho +) Niveis da Cor Vermelha (0-9)
FN + F3 = (Verde +) Niveis da Cor Verde (0-9)
FN + F4 = (Azul +) Niveis da Cor Azul (0-9)

FN + F5 = Modos de Iluminação LED
FN + F6 = Efeito de Iluminação frontal
FN + F7 = Efeito de Iluminação traseira
FN + F8 = Ciclo de brilho da iluminação LED (0-4) 

FN + 1 = Muda para o perfil 1
FN + 2 = Muda para o perfil 2
FN + 3 = Muda para o perfil 3
FN + 4 = Muda para o perfil 4

FN + F11 = Desacelera os efeitos da iluminação LED
FN + F10 = Acelera os efeitos da iluminação LED

FN + F12 = Muda a direcção dos efeitos luminosos

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

FN + F9 = Bloqueio do Windows / Bloqueio total do teclado

Perfil 1 (Padrão)

Perfil 2

Perfil 3

Perfil 4

Rolete de três vias

FN +      = HOME

FN +     = Faixa Anterior
FN +     = Play / Pausa

FN +     = Próxima Faixa

FN + Z/X/C = Selecionar o dispositivo BT 1 / 2 / 3

FN + Enter = Entrar no modo de emparelhamento 2,4 GHz

FN + Right Shift =  Переключение ОС (Windows/macOS)*
*Примечание. Если удерживать кнопку FN, Right Shift светится синим 
цветом в ОС Windows и белым - в macOS , показывая состояние ОС 
клавиатуры.

Прокрутить вниз = Следующий трек 
Прокрутить вверх = Предыдущий трек
Нажатие = Воспроизвести / Пауза

Прокрутить вниз = Уменьшение яркости подсветки (0–4)
Прокрутить вверх = Увеличение яркости подсветки (0–4)
Нажатие = Включение и выключение подсветки

Прокрутить вниз = Режим светодиодной подсветки -
Прокрутить вверх = Режим светодиодной подсветки +
Нажатие = Переключение скорости подсветки (1–5)

Прокрутить вниз = Уменьшить громкость
Прокрутить вверх = Увеличьте громкость
Нажатие = 

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

Профиль 1 (По умолчанию)

Профиль 2

Профиль 3

Профиль 4

Трехстороннее Ролик

FN + Left Shift + A =
FN + Left Shift + S =

FN + F1 = 8
FN + F2 = 
FN + F3 = 
FN + F4 = 

FN + F5 =
FN + F6 =
FN + F7 =
FN + F8 = Переключение яркости светодиодной подсветки (0-4)

FN + 1 =
FN + 2 =
FN + 3 =
FN + 4 =

FN + F11 = 
FN + F10 = 

FN + F12 = 

FN + F9 =

FN +      = HOME

FN +     =
FN +    =

FN +     =

FN + Z/X/C =

FN + Enter = Переход в режим сопряжения (2,4 ГГц) FN + Right Shift =  OS の切り替え (Windows/macOS)*

*注意: FN キーを押し続けると、Right Shift キーは、Windows の場合は青色
に、macOS の場合は白色に点灯し、キーボード OS の状態を示します。

下へスクロール = 音量を下げる
プロフィール 1 (既定)
スリーウェイローラー

プロフィール 2

プロフィール 3

プロフィール 4

上にスクロール = 音量を上げる
押す = 消音

下へスクロール = 次のトラック 
上にスクロール = 前のトラック
押す = 再生 / 一時停止

下へスクロール = 照明の輝度 (0 ～ 4) を下げる
上にスクロール = 照明の輝度 (0 ～ 4) を上げる
押す = 照明をオン / オフに切り替える

下へスクロール = LED照明モードの循環 -
上にスクロール = LED照明モードの循環 +
押す = 照明モードの循環速度 (1 ～ 5)

FN + Left Shift + A =
FN + Left Shift + S = 

FN + F5 =
FN + F6 =
FN + F7 =
FN + F8 = LED 照明の輝度 (0-4)を循環する

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

FN + F1 = 8
FN + F2 =
FN + F3 =
FN + F4 =

FN + 2 = 2
FN + 1 = 1

FN + 3 = 3
FN + 4 = 4

FN + F11 = 
FN + F10 = 

FN + F12 = 

FN + F9 =

FN +       = HOME

FN +     =
FN +    =

FN +     =

FN + Enter = 2.4GHz ペアリングモードに入る

FN + Z/X/C =

FN + Right Shift =  切换操作系统 (Windows/macOS)*

*备注：按住FN时，Right Shift 会亮蓝灯（Windows）或白灯（macOS）以指
示键盘当前的系统状态.

向下滚动 = 音量降低

三向滚轮
配置文件 1 (默认)

配置文件 2

配置文件 3

配置文件 4

向上滚动 = 音量升高
按压 = 静音

向下滚动 = 下一个曲目
向上滚动 = 上一个曲目
按压 = 播放 / 暂停

向下滚动 = 调低背光亮度 (0-4)
向上滚动 = 调高背光亮度 (0-4)
按压 = 开启 / 关闭背光

向下滚动 = 循环LED灯效模式 -
向上滚动 = 循环LED灯效模式 +
按压 = 循环灯效模式速度 (1-5)

FN + Left Shift + A = 
FN + Left Shift + S = 

8FN + F1 = 
FN + F2 =
FN + F3 =
FN + F4 =

FN + F8 = 循环LED照明亮度(0-4)

FN + 1 =
FN + 2 =
FN + 3 =
FN + 4 =

FN + F12 = 切换照明效果方向

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

FN + F5 =
FN + F6 =
FN + F7 =

FN + F10 = 增加灯光流动速度 
FN + F11 = 减小灯光流动速度 

FN + F9 =

FN +      = HOME

FN +     =
FN +     =

FN +     =

FN + Enter = 进入 2.4GHz 配对模式

FN + Z/X/C =

FN + F10 = 增加燈光流動速度
FN + F11 = 減小燈光流動速度 
FN + F12 = 切換照明效果方向

FN + Right Shift = 切换操作系统 (Windows/macOS)*

*备注：按住FN时，Right Shift 会亮蓝灯（Windows）或白灯（macOS）以指
示键盘当前的系统状态.

向下滾動 = 音量降低
設定檔 1 (預設)

設定檔 2

設定檔 3

設定檔 4

三向滾輪

向上滾動 = 音量增加
按壓 = 靜音

向下滾動 = 下一首
向上滾動= 上一首
按壓 = 播放 / 暫停

向下滾動 = 調低背光亮度 (0-4)
向上滾動 = 調高背光亮度 (0-4)
按壓 = 開啟 / 關閉背光

向下滾動 = 循環LED燈效模式 -
向上滾動 = 循環LED燈效模式 +
按壓 = 循環燈效模式速度 (1-5)

FN + F5 =
FN + F6 =
FN + F7 =
FN + F8 = 循環切換 LED 燈光亮度 (0-4)

FN + 1 =
FN + 2 =
FN + 3 =
FN + 4 =

FN + 8 = PRT SC
FN + 9 = SCR LK
FN + 0 = PAUSE

FN + = = END

FN + Left Shift + A = 
FN + Left Shift + S = 

FN + F1 =  8
FN + F2 =  
FN + F3 =
FN + F4 = 

FN + F9 =

FN +      = HOME

FN +     =
FN +    =

FN +     =

FN + Enter = 進入 2.4GHz 配對模式

FN + Z/X/C =

Bluetooth / Wired / 2.4 GHz

Wireless Setup

1

1 4

1

2 3

2

2

Scroll Down = Volume Down
Scroll Up = Volume Up
Press = Mute

PROFILE 1 (DEFAULT)

Scroll Down = Next Track 
Scroll Up = Previous Track
Press = Play / Pause

PROFILE 2

Scroll Down = Reduce Lighting Brightness (0 - 4)
Scroll Up = Increase Lighting Brightness (0 - 4)
Press = Turn On / Off Backlight

PROFILE 3

Scroll Down = Cycle LED Lighting Mode -
Scroll Up = Cycle LED Lighting Mode +
Press = Cycle Lighting Mode Speed (1 - 5)

PROFILE 4

Three-Way-Roller

FCC Warning Statement
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user’s authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures:
‐‐ Reorient or relocate the receiving antenna.
‐‐ Increase the separation between the equipment and receiver.
‐‐ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
‐‐ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.
 
IC warning:
This device contains licence-exempt tasmittre(s)/receiver(s)/ that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions:
1) this device may not cause interference and
2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
Radiation Exposure: This equipment complies with Canada radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment; To maintain compliance with IC's RF Exposure guidelines, This device and 
its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other antenna or 
transmitter. 
Déclaration de l'ISED Canada :
Cet appareil contient des tasmittre (s) / récepteur (s) sans licence / conformes à l'innovationRSS 
exemptes de licence de Sciences et Développement économique Canada. L'opération est sous réserve 
des deux conditions suivantes :
1) cet appareil ne peut pas causer d'interférences et
2) ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris peut provoquer le fonctionnement 
indésirable de l'appareil. 
Exposition aux rayonnements : Cet équipement est conforme aux radiations du Canada limites 
d'exposition pour un environnement incontrôlé noncé d'exposition RF Pour maintenir le respect des 
guides d'exposition RF d'IC, Cet appareil et ses antennes ne doivent pas être co-localisé ou en 
opération en conjonction avec toute autre antenne ou émetteur.
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